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gående skatteår er mindst 6 pet. af det 
gennemsnitlige antal af cirkulerende 
aktier eller enheder i denne klasse (her- 
under aktier ejet af skattepligtige fonde) 
gennem dette skatteår; og 

ii) ved afgørelsen af om et selskab opfyl- 
der betingelserne i stykke 2, litra c, 
punkt ii), skal dette litras punkt i) an- 
vendes, som om alle de af selskabet ud- 
stedte aktier var én aktieklasse, og ak- 
tier ejet af skattepligtige fonde medreg- 
nes ikke som cirkulerende aktier med 
henblik på at afgøre, om 6 pet. af de cir- 
kulerende aktier er blevet handlet inden 
for et skatteår; 

g) et selskabs primære sæde for ledelse og kon- 
trol er alene i den stat, hvor det er hjemme- 
hørende, hvis personer i direktørstilling eller 
højere ansættelse i ledelsen udøver et løben- 
de ansvar for beslutninger om selskabets 
strategiske, finansielle og driftsmæssige po- 
litik (herunder dets direkte og indirekte eje- 
de datterselskaber) i større omfang i denne 
stat end i nogen anden stat, og personalet ud- 
fører løbende arbejde, som er nødvendigt for 
at forberede og træffe disse beslutninger, i 
større omfang i denne stat end i nogen anden 
stat; 

h) udtrykket "tilsvarende begunstiget" betyder 
en person, der er hjemmehørende i en med- 
lemsstat i Den Europæiske Union eller i en 
anden stat i Det Europæiske Økonomiske 
Område eller en stat, der er omfattet af Den 
Nordamerikanske Frihandelsaftale (North 
American Free Trade Agreement), eller i 
Schweiz, men alene hvis en sådan person: 
i) A) ville være berettiget til alle fordele 

efter en fuld dobbeltbeskatningsover- 
enskomst mellem en medlemsstat i Den 
Europæiske Union eller en anden stat i 
Det Europæiske Økonomiske Område 
eller en stat, der er omfattet af Den 
Nordamerikanske Frihandelsaftale 
(North American Free Trade Agree- 
ment), eller i Schweiz, og den stat, hvor- 
fra der kræves fordele efter denne over- 
enskomst, efter bestemmelser, analoge 
til denne artikels stykke 2, litra a, litra b, 
litra c, punkt i), litra d eller litra e. Hvis 
sådan overenskomst ikke indeholder en 
fuld artikel om begrænsning af overens- 
komstfordele, er det en forudsætning, at 

personen ville være berettiget til fordele 
efter denne overenskomst på grund af 
denne artikels stykke 2, litra a, litra b, li- 
tra c, punkt i), litra d eller litra e, hvis så- 
dan person var hjemmehørende i en af 
staterne efter denne overenskomsts arti- 
kel 4 (Skattemæssigt hjemsted); og 
B) for så vidt angår indkomst, som om- 
talt i denne overenskomsts artikel 10 
(Udbytte), artikel 11 (Renter) eller arti- 
kel 12 (Royalties), ville være berettiget 
efter sådan overenskomst til en skatte- 
sats med hensyn til den særlige ind- 
komstklasse, for hvilken der kræves 
fordele efter denne overenskomst, der 
er mindst lige så lav som satsen, der fin- 
der anvendelse efter denne overens- 
komst; eller 

ii) er en person, hjemmehørende i en kon- 
traherende stat, der er berettiget til for- 
dele efter denne overenskomst på grund 
af denne artikels stykke 2, litra a, litra b, 
litra c, punkt i), litra d eller litra e. 

Ved anvendelsen af artikel 10, stykke 3 (Udbyt- 
te), skal - ved afgørelsen af, om en person, der 
ejer aktier, direkte eller indirekte, i det selskab, 
der kræver fordele efter denne overenskomst, er 
en tilsvarende begunstiget - sådan person anses 
for at råde over samme stemmerettighederne i 
det selskab, der udbetaler udbyttet, som det sel- 
skab, der kræver fordele, råder over i sådant sel- 
skab; 

i) for så vidt angår udbytter, renter eller 
royalties, der hidrører fra Danmark, og 
retmæssigt ejes af et selskab, der er 
hjemmehørende i De Forenede Stater, 
vil et selskab, der er hjemmehørende i 
en medlemsstat i Den Europæiske Uni- 
on blive behandlet som opfyldende be- 
tingelserne i litra h), punkt i, B, ved af- 
gørelsen af, om en sådan person hjem- 
mehørende i De Forenede Stater er be-' 
rettiget til fordele efter dette stykke, 
hvis en betaling af udbytte, renter eller 
royalties, der hidrører fra Danmark og 
betales direkte til sådan person hjemme- 
hørende i en medlemsstat i Den Euro- 
pæiske Union ville være fritaget for be- 
skatning i henhold til ethvert direktiv i 
den Europæiske Union, uanset at dob- 
beltbeskatningsoverenskomsten mel- 
lem Danmark og den anden medlems- 


